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Se abre la reunión a las  horas bajo la presidencia del Presidente de la Delegación, Sr. Giusto 
CATANIA.

El Presidente saluda a los miembros presentes en la sala, 

1. Adopción del proyecto del orden del día

Se aprueba el orden de día.

2. Aprobación del proyecto de acta de la reunión del 29/01/2008

Se aprueba el acta de la reunión del 29 de enero de 2008.

3. Comunicaciones orales del Presidente

El Presidente informa sobre la próxima reunión de la Asamblea de EUROLAT que tendrá 
lugar en Lima del 29 de abril al 1 de mayo. Comunica que se mantendrá una reunión de la 
Comisión parlamentaria conjunta UE/Chile en la mañana del 30. Somete a aprobación el 
orden del día de dicha reunión.

Intervienen los diputados FERNÁNDEZ y STOCKMANN destacando la importancia de 
dicha reunión, las minas anti-persona en la frontera y solicitando la inclusión, en el orden del 
día del siguiente tema:

Estado de la cooperación al desarrollo entre la UE y Chile

Se aprueba la propuesta.

4. Preparación de la VIII Reunión de la Comisión Parlamentaria Mixta UE/Chile
(Bruselas, 27 de mayo de 2008)

El Presidente anuncia que la próxima reunión de la CPM UE/Chile tendrá lugar en Bruselas 
el 27 de mayo de 2008 y presenta el orden del día de la reunión.

Interviene el diputado Sr. FERNÁNDEZ proponiendo que el temario a tratar se incluya la 
cooperación en temas científicos y energéticos.

Asimismo se acuerda proponer a la delegación chilena visitar el observatorio astronómico de 
Bruselas.



5. Asuntos varios

No hay asuntos varios.

6. Fecha y lugar de la próxima reunión

La próxima reunión de la Delegación se celebrará el 23 de marzo de 2008 en 
Estrasburgo (a confirmar).

*
*    *

Se levanta la sesión a las 16.35 horas.
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Membri supplenti/Plaatsvervangers/Membros suplentes/Varajäsenet/Suppleanter:

FERNANDES; STOCKMANN

Art. 178,2

Art. 183,3 FERNANDEZ MARTIN

Endv. Deltog/Weitere Teiln./
Συμμετείχαv επίσης/Also present
Participaron igualmente/
Participaient également/
Hanno partecipato altresi/
Andere deelnemers/
Outros participantes/
Muut osallistujat/ Dessutom deltog 
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Til stede den/Anwesend am/Παρώv στις/Present on/Présent le/Presente il/Aanwezig op/Presente em/Presenteel/Läsnä/Närvarande den.
Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung d. Vorsitzenden/Με πρόσκληση τoυ Πρoέδρoυ/At the invitation of the Chairman/Por invitación del 
presidente/Sur l'invitation du président/Su invito del presidente/Op uitnodiging van de voorzitter/A convite do presidente/Puhemiehen kutsusta/
På ordförandens inbjudan:
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* (P) = Formand/Pres./Πρόεδρoς/Chairman/Président/Voorzitter/Puhemies/Ordförande
(VP) = Næstform./Vize-Pres./Αvτιπρόεδρoς/Vice-Chairman/Vice-Président/Ondervoorz./Vice-pres/Varapuhemies/Vice ordförande.
(M) = Medlem./Mitglied/Μέλoς/Member/Miembro/Membre/Membro/Lid/Membro/Jäsen/Ledamot
(F) = Tjenestemand/Beamter/Υπάλληλoς/Official/Funcionario/Fonctionnaire/Funzionario/Ambtenaar/Functionário/Virkamies/Tjänsteman
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